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De kwalitatieve zorgverlening
(La fornitura di cure
di qualità)

De informatieplicht
(L'obbligo di
informazione)

De deskundigheid
(La competenza
professionale)

Het respect voor de
patiënt

(Il rispetto per il paziente)

Het professionele gedrag
(Il comportamento
professionale)

De non-discriminatie
(La non discriminazione)

De collegialiteit
(La collegialità)

De dossiervoering
(La gestione della cartella
clinica)

De
beroepsverantwoordelijkheid

(La responsabilità
professionale)

Een toeslag voor
tandheelkundige
handelingen

(Un supplemento per
prestazioni
odontoiatriche)

Het tuchtrecht
(Il diritto
disciplinare)

Een PLO (occlusaal
ontlastingsplan)

(Un PLO (piano di scarico
occlusale))

De beroepsgeheim
(Il segreto
professionale)

Een pulpa-overkapping
(Una copertura della
polpa dentale)

De geïnformeerde
toestemming

(Il consenso
informato)

Een endodontische
herbehandeling

(Un ritrattamento
endodontico)
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1.Esercizi

1. Codice deontologico nello studio dentistico (Audio disponibile nell’app) 
Parole da usare: beroepsgeheim, beroepscode, toestemming, verantwoording,
vertrouwelijk, afleggen, integriteit

In onze tandartspraktijk krijgen nieuwe patiënten een korte folder over de ______________________ .
In de folder staat dat de tandarts een ______________________ heeft. Dat betekent dat de tandarts en
de assistent niets vertellen over de patiënt aan andere mensen. De gegevens van de patiënt
blijven ______________________ .

De tandarts legt ook uit dat hij altijd eerst ______________________ vraagt voordat hij een
behandeling begint. De patiënt krijgt duidelijke informatie over de kosten en de mogelijke risico’s.
Als er een fout is gemaakt, moet de tandarts eerlijk zijn en ______________________
______________________ . Zo probeert de praktijk professioneel en met ______________________ te
werken, zodat de patiënt zich veilig voelt.

Nel nostro studio dentistico i nuovi pazienti ricevono un breve opuscolo sul codice deontologico. Nell'opuscolo è
indicato che il dentista è soggetto al segreto professionale. Questo significa che il dentista e l'assistente non rivelano
informazioni sul paziente ad altre persone. I dati del paziente restano riservati.

Il dentista spiega anche che chiede sempre il consenso prima di iniziare un trattamento. Il paziente riceve
informazioni chiare sui costi e sui possibili rischi. Se viene commesso un errore, il dentista deve essere onesto e
assumersi la responsabilità. In questo modo lo studio cerca di lavorare in modo professionale e con integrità,
affinché il paziente si senta al sicuro.

1. Waarom krijgt een nieuwe patiënt een folder in deze tandartspraktijk?

____________________________________________________________________________________________________
2. Wat betekent het dat de gegevens van de patiënt vertrouwelijk blijven?

____________________________________________________________________________________________________

2. Scegli la soluzione corretta 

1. Tijdens het eerste gesprek
_________________________________________ de tandarts de
beroepscode uit aan de nieuwe patiënt.

(Durante il primo colloquio il dentista spiega il
codice deontologico al nuovo paziente.)

a.  legt  b.  leggen  c.  legt hij  d.  leg

2. De tandarts _________________________________________ geen
vertrouwelijke informatie met de zorgverzekeraar zonder
toestemming van de patiënt.

(Il dentista non condivide informazioni
riservate con la compagnia assicurativa senza
il consenso del paziente.)

a.  gedeeld  b.  deelt  c.  deelde  d.  deel
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3. Wij _________________________________________ de geplande
behandelingen rustig met u, zodat u weet wat uw rechten
en plichten zijn.

(Noi discutiamo con calma i trattamenti
programmati con lei, in modo che sappia quali
sono i suoi diritti e doveri.)

a.  bespreek  b.  bespreekt u  c.  bespreken  d.  bespreekt

4. Als een patiënt agressief is,
_________________________________________ de tandarts soms
de zorg weigeren volgens de richtlijnen van de
beroepsvereniging.

(Se un paziente è aggressivo, il dentista a volte
deve rifiutare le cure secondo le linee guida
dell'ordine professionale.)

a.  moeten  b.  moet hij te  c.  moeten de  d.  moet

1. legt 2. deelt 3. bespreken 4. moet

1. Ja, dus ik geef geen informatie aan familie zonder toestemming van de patiënt, toch? 2. Dat is duidelijk, ik overleg altijd
eerst met u als ik twijfel. 3. Ja, natuurlijk, dat is deel van onze professionele verantwoordelijkheid en beroepsethiek. 4. Dan
bespreek ik het eerst met u, en als u wilt kunt u daarna een klacht indienen bij de klachtencommissie.

3. Completa i dialoghi 

a. Overleg met assistent over beroepsgeheim 

Tandarts Jansen: Fatima, onthoud alsjeblieft dat alles
wat de patiënt zegt onder het
beroepsgeheim valt. 

(Fatima, per favore ricordati che tutto ciò che il
paziente dice rientra nel segreto professionale.)

Assistente Fatima: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Sì, quindi non fornisco informazioni alla
famiglia senza il consenso del paziente, giusto?)

Tandarts Jansen: Precies, die vertrouwelijkheid is een
belangrijke plicht in onze beroepscode. 

(Esatto: la riservatezza è un obbligo importante
del nostro codice professionale.)

Assistente Fatima: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(È chiaro, mi consulterò sempre con lei se ho dei
dubbi.)

b. Patiënt vraagt naar beroepsregister en klacht 

Patiënt Meneer Vos: Bent u eigenlijk ingeschreven in het
beroepsregister, dokter? 

(È iscritto al registro professionale, dottore?)

Tandarts De Boer: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Sì, naturalmente: fa parte delle nostre
responsabilità professionali e della deontologia.)

Patiënt Meneer Vos: En als er iets misgaat, wie is dan
aansprakelijk en met wie moet ik dan
overleggen? 

(E se qualcosa va storto, chi è responsabile e con
chi devo parlarne?)

Tandarts De Boer: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Ne parlerò prima con lei e, se lo desidera, poi
potrà presentare un reclamo al comitato
competente.)

4. Rispondi alle domande usando il vocabolario di questo capitolo. 
1. Kunt u kort uitleggen wat voor u belangrijk is in de beroepscode voor tandartsen? Noem één

belangrijk punt.
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__________________________________________________________________________________________________________

2. Stel: een patiënt vraagt u om bepaalde informatie niet in het dossier te zetten. Wat zegt u tegen de
patiënt?

__________________________________________________________________________________________________________

3. U ziet dat er bijna een fout gebeurt tijdens een behandeling. Wat doet u direct in deze situatie?

__________________________________________________________________________________________________________

4. U twijfelt of een speciale verrichting (CCAM) echt nodig is. Hoe bespreekt u dit kort met een collega?
Wat zegt u ongeveer?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Scrivi 6 o 8 frasi su come tu, come dentista o operatore sanitario, vuoi comportarti in
modo onesto e professionale con i pazienti. 

In mijn werk vind ik het belangrijk dat… / Ik vertel nooit … aan …, omdat… / Eerst leg ik uit wat de
behandeling is en dan… / Zo voelt de patiënt zich…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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